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AT THE BEGGININGS OF ACADEMIC LEMKO STUDIES:
THE «LEMKIVSHCHYNA» PHENOMENON

The article investigates the phenomenon of the journal «Lemkivshchynay. It has been found out that
the constant constituents of the journal were «Art and Culturey, «Folk Traditionsy, «Memoriesy, «Life
organizationy, «Bulletin of the World Federation of Ukrainian Lemkos’ organizationsy. It has been
summed up that the journal was the evidence the upgrade of Diaspora Lemkos studies to the academic
level of investigating of the ethnic community, as its editors paid special attention to cartographic,
analytical and source materials that formed the necessary basis for a comprehensive understanding
of the phenomenon of Lemkos ethnic group in its material, spiritual and civilization representations.
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Bonooumup HAKOHEYHHH,

Kanouoam iCmopudHux HayK, 00Yexnm Kageopu MI’CHAPOOHUX 8IOHOCUH
Kuiscokoeo nayionanvroeo ynisepcumemy Kynomypu i MUCeyme
(Ykpaina,Kuis) nakonechniy.ua@gmail.com

B1JIsA BUTOKIB AKAJEMIYHOI'O IEMKO3HABCTBA:
®EHOMEH «JIEMKIBIIUHN>

B cmammi 0ocniosceno naykosnasuuil ghenomen scyprany «Jlemkiewunay. 3 sicosano ioeiini 3acaou
BUOAHHSL, WO BUXOOUNU 3 POYMINHSA 0OBIUHOI YKpAIHCLKOCMI TeMKiBcbKo2o cybemmoccy. Posensanymo oco-
onueocmi pyopurayii ma 3micmogo2o HANnOSHEHHsL HCYPHALY. 3 1C08aHO, WO MPAOUYIIHUMU CKAA008UMU
uaconucy 6ynu «Kynomypa i mucmeymeoy, «Hapooui mpaouyiiy, «Cnocaouy, «3 scumms opearizayiiy,
«bBronemenv Ceimosoi pedepayii ykpaincvokux 1emKiscbkux 00 '€Onanvy. Busenero, wo onepamusHiil Komy-
HiKayii peoaxyitinoi Konezii 3i ceoim uumavem cnpusnu pyopuxu «3 aucmie 0o pedaxyiiy ma «Jlucmyean-
HAY. Bonu micmunu sk enicmonspmi po3oymu wumauie 6uOanHHs 3 npusoody onyoniKo8aHux Ha 1020 Wnaib-
Max pisHONIAHOBUX MAMEPIANIE, MAK 1 YUCTEHHT NPOXAHHS-36EPHEHH JIEMKIG 3 YCb020 C8INTY HPO O0NOMO2Y
YU NOPAaoU y YUCTIEHHUX KIONOMAx woo0eHHo20 dcumms, wjo ix cnimkanu. Iliocymosano, wo «/lemkisuju-
Hay cmana agmopumemHor MeoiliHow mpudyHoo mici uacmunu OlacnOpPHO20 YKpaiHcmea, kompe Oyio
npeocmasnere nepecenenysmu 3 Haocanma. Bkazano, wo 6UKOHYIOUY 8aXCIUGTE NPOCSIMHI 1l IH(OPMAayitiHi
@yHKYil, ye BUOAHHA MPAHCTIOBANO CEOIM YUMAYAM NAM SAMb NPO 6MPadery OAMbKIBUUHY, PA30M i3 MUM
HA20NOULYIOUU HA IT OPeaHiuHIll EOHOCMI 3 YCIMA YKPATHCOKUMU eMHIMHUMU 3eMIsIMU. Biosnaueno, uwjo nopsio
i3 Yum, dHcypHan cmaeg ceiOUeHHAM 8ux00y OlACNOPHO20 IEMKO3HABCIBA HA AKAOEMIUHUL PiBeHb BUEHEHH
yi€ei' emHiunoi cninbHomu, addice 1020 peoaKmopu 3HAUHY Yéazy NpuoLIAU Kapmozepagdiunum, OHcepenbHUM
Ma aHaTiMuYHUM MAmepianam, Kompi cghopmysanu HeoOXioHe niopyHms 05l 6CEDIYHO20 OCMUCTEHHS JIeM-
KIBCLKO20 (heHOMEHY Y BCIX 11020 NPOABAX — MAMEPIATLHOMY, OYX08HOMY ma yusinizayitinomy. Hazonowero,
wo yeti 6azomutl iHcmumyyiinui cmamyc «/lemxiguunuy cmaeg Kuo4o8uUM ap2yMeHmom OJisl NepeHeceH s
BUOAHHSL 00 MAMEPUKOBOT YKpainu nicis 3000ymmsi Heto He3aIeHCHOCHII.

Knwuosi cnosa: «Jlemxiswuna», Opecm [lumnap, nemkosHagcmeo, Oenopmayii, YKpaiHcvKa
diacnopa, icmopis, Ky1emypa.
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At the begginings of academic Lemko studies: the «Lemkivshchyna» phenomenon

Problem statement. The leading importance of scientific periodicals in the process of
formation and development of any academic field is universally recognized. Indeed, in the
process of establishing of research traditions, periodicals play the role of a significant institu-
tional factor, which in most cases precede the emergence of heterogeneous scientific societies
as institutions in the usual sense of the word. Periodicals acquired particular importance with
the specialization of the research field of ethnographic studios, when the appearance of a par-
ticular branch was marked by the publication of an article dedicated to it. A striking example
of these processes is the institutionalization of Lemko studies as an interdisciplinary trend.
These were the Lemkos studies periodicals that became the forerunners of the formation of
a new experimental field and established the tradition of studying the history and culture of
Lemkos in the Science studies of the twentieth century. At the same time, unfortunately, even
nowadays this aspect did not merit the importance on the part of Lemkos studies researchers.
By drawing the attention of our colleagues to the necessity of studying the mentioned period-
ical, we will demonstrate theimportance of such an analysis on the example of the magazine
«Lemkivshchyna»— the leading speaker of diasporian Lemkos studies.

The analysis of sources and recent researches. Considering the significance of the mag-
azine «Lemkivshchynay, it has been in the field of the researchers’ attention of the Rusyn
subethnic for quite a long time. The materials or references to it appear in many works of
contemporary Lemkos scientists. At the same time, there is no independent analysis of this
publication as an institutional phenomenon. This defines the topicality of our research. At the
same time, we will focus on the diaspora period of the journal’s existence, when it performed
not only scientific but also significant popularization-educational and ideological functions.

The purpose of the paper is to study the institutional phenomenon of the «Lemkivshchy-
na» magazine, to elucidate the ideological foundations of the publication, the features of its
heading division and content.

Statement of the basic material. «Lemkivshchynay is a Ukrainian-language magazine,
which was issued quarterly in 1979 in New York. The publisher of the magazine was the In-
ternational Foundation for the Study of Lemkos, sponsored by the World Lemko Federation,
the Lemko Defense Organization and the Lemko Association of Canada. The journal was
run by the chairman Orest Pytliar, and members of the editorial board were famous activists
of the Lemko community in emigration Ivan Gvozd, Kateryna Mitsio, Melania Chaykivs-
ka-Kudelia and Mikhailo Chereshnovsky until the mid-1980’s. Later on they were replaced
by the younger generation of Lemkos. From 1984, the leadership of the «Lemkivshchyna»
editorial board passed to Mykola Duplyak. In terms of the genesis of the journal, the maga-
zine considered itself to be a continuation of the newspaper «Lemkivski Visti». It should be
noted that such a transformation of the newspaper into the journal was the evidence of the
institutional maturity of the diaspora Lemko studies, its transition to a higher academic level.

The key ideological foundations of the magazine were issued as a slogan on the back of
the title in its first edition: «Our goal: the unification of Ukrainian ethnographic lands in the
free Ukrainian state». Details of the tasks and objectives of the new edition were given in
the editorial board’s appeal. In particular, it was emphasized at the need to unite the repre-
sentatives of the Lemko intellectuals, scattered in emigration groups, who should act as the
only organized force to overcome the numerous challenges that the history destined for the
Rusyns. Among the main tasks was the struggle against «hostile Polish and Muscovophile
biased ideas» — the attempts of Ukrainian enemies to use Lemkos to split of the unity of
the Ukrainian people in its ethnographic borders and the diverse unity of regional identities
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(Dorogi zemlyaky, 1979: 1). Hence, the main task of the publication was proclaimed: «to
consolidate the members of the union and promote the love for Ukraine, encourage them to
participate in other Ukrainian organizations in order to protect them from the influence of the
Muscophile movement be it the old or new stream» (Dorogi zemlyaky, 1979: 1).

Another important goal of the journal was to launch the counterpropaganda as a necessary
response to the ideological sabotage by Polish politicians of different parties, united in their
objective to «cling to a sense of inferiority among the Ukrainian youth and to compliment
traditional Polish contempt and hatred of everything that is Ukrainian» (Dorogi zemlyaky,
1979: 2). Encouraging Lemkos to support the new edition financially, the editors expressed
the credo of the new magazine: «From our magazine, as if from the top of Lemkivsky Besky-
dy, you will discover, Dear Readers, unknown paths of the historical past of Lemkivshchyna
and its competition for unity with Ukraine. You will get to know the prominent people of
Lemkivshchyna who have fostered our path to education and national consciousness. You
will also meet those who sacrificed their youth and life to gain our freedom. You will find out
about the villages where the forest grows now, about the churches that left no trace, you will
find a poem, a song or a fairy tale that you have never known or heard, or forgotten» (Dorogi
zemlyaky, 1979: 2).

The implementation of the newly mentioned tasks and goals was facilitated by a well
thought out structural architectonics of Lemkivshchyna. At the same time, we note that the
headings division of the journal became the subject of a long-term creative search for its edi-
tors, who, in close communication with its readership, comprehended the optimal logic of the
material arrangement. If the first issues did not have a clear content heading, then in the fu-
ture — thanks to the benevolent advice of its subscribers — the following permanent headings
were established: Culture and Art, National Traditions, Memoirs, Life of the Organization,
Bulletin of the World Federation of Ukrainian Lemko associations». Independent meaning
was attributed to artistic design of the journal, especially its cover, which always exhibited
the visual images important for each Lemko, including the following: landscapes of a native
land, photographs of churches and cultural institutions, and, finally, the iconography of the
honored figures of the Lemko movement. It should also be noted that a well-thought-out
distribution of the new edition — in the short term, the journal, in addition to the American
continent, was spread to the countries of Europe, and illegally got into the countries of the
socialist camp and, of course, Ukraine. An example of this was the separate non-periodic
section «We are read in Ukraine», where the letters of the Ukrainian Lemkos were presented
with their impressions about the new magazine.

Popularization of the publication, not only in the environment of Ukrainian emigrants,
but also among the broad circles of readership in the countries of Western Europe and the
American continent contributed to the introduction in 1980 of the English language content
of the publication. The appropriateness of such a marketing decision is evidenced by the
emergence from the second day of 1981 of the rubric «English-language correspondencey,
in which their compatriots who forgot their native language, having long left their parental
homes, or foreign friends of the Rusyns, could share their impressions about the reading.

Among the issues that were presented in the journal, we first of all point out at the distinct
domination of historical essays devoted to the most important aspects of the past of Lemkos.
These essays, created by authoritative experts in the subject, were supposed to inform the
reader about the history and culture of their small homeland, raising the reader’s awareness
on the one hand, and understanding of the uniqueness of their subcultureon the other hand,
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the unity of the historic destiny of Lemkos with the entire Ukrainian nation. Let us recall
here the most resonant articles by Kateryna Mitsio (Mitsio, 1979a; Mitsuo, 1979b; Mitsio,
1980), Maria Ostromyra (Ostromir, 1979), Mykhailo Bryk-Devyatnitsky (Bryck-Devyatnit-
sky, 1979), Orest Pytliar (Pytliar, 1980; Pytliar, 1981; Pytliar, 1979; Pytliar, 1979b; Pytliar,
1983), Ivan Rad (Rad, 1980), Harasim Lemko (Lemko, 1981), Pavlo Lopata (Lopata, 1982;
Lopata, 1984; Lopata, 1986; Lopata, 1982), Yulia Sanotska (Sanotska, 1982), Vasyl Boro-
dach (Borodach, 1985). A lot of these materials concerned the greatest tragedy of the Lemko
world — the destruction of the original material culture in the interwar period by the Polish,
the unequal liberation struggle with the enemy in the Second World war andpost-war depor-
tation campaigns that had all the features of an ethnocide.

The pages of «Lemkivshchyna» contained the local materials that were aimed at keeping
Ukrainian emigrants in touch with their little homeland. Subsequently, these reports were
transformed into a separate section «From «Lemkivshchyna» and about Lemkivshchynay.
The historical essays on villages Vilka (Village Vilka, 1979), Sianik (Sianik, 1979), Lissko
(Lissko, 1979), Mushina (Bogun, 1979), New Village (Nove Selo, 1980), Pantna (Bogun,
1980) and others. The popularity of such essays among the readers was an impulse for the
creation of section «Materials to the history of Lemkivshchynay. At that time, the readership
especially admired the essays of Irina Bohun, later united in the cycle «From the journey to
western Lemkivshchynay.

Even more attention was paid to the popularization of the life and activities of promi-
nent figures of the Lemko movement. The pages of «Lemkivshchyna» highlighted talented
biographical essays of the genius artist Nikifor Drovniak (Mikhailov, 1980; Pasyk, 1984),
the Father Vasyl Hrynyk (Gotsky, 1979), public figure Petro Shcherba (Skomsky, 1979),
professor of Art Studies Damian Gonitkevich (Memory of 1980), journalist Julian Tarano-
vich-Beskid (Vasiliev, 1981) writer Ivan Filippach (Dibko, 1981), icon painter Lev Gets
(Lopata, 1982), artist Vasyl Shalida (Lopata, 1984), carver Ivan Stefaniak (Lopata, 1986) and
many other prominent promoters of Lemko history and culture.

The personal experience of the life and activities of the contemporary Ukrainian people
was presented by the tradition of publishing memoir and diary materials, as well as numerous
interviews with the then leaders of diaspora Ukrainians. We can recall here the memoirs of
Mykhailo Chereshnovsky (Such, 1979), Ivanna Savitska (Savitskaya, 1980), Volodymyr Ol-
govich (Olgovich 1980), Natalya Leontovich-Bashuk (Leontovich-Bashuk, 1980), Omely-
an Mazurik (Omelyan Mazurik, 1981) Ivan Kornafel (Kornafel, 1981), Oleksiy Galushchak
(Galushchak, 1982), Bogdan Morohivsky (Morohivsky, 1985) and Yaroslava Fil-Marta
(Fil-Martha, 1987).

A lot of attention was also paid to the biographies of those Ukrainian cultural figures who
were tempted to escape from the other side of the «Iron Curtain». For example, already in
the first issue we observe greetings to Valentin Moroz on the occasion of «liberation from
Russian hard labor»(Congratulations, 1979). In a short time, he became an active figure in
Diaspora Ukrainians and Lemko life in a foreign country.

Instead, information about the new arrests of dissidents in the Soviet Union is provided
in especially emotional way. The campaign of informing the world community about the
scandalous arrest and the exile of Mykola Horbal, Lemko by origin (Arrested, 1979), was
particularly broad. The matter of his release from Soviet captivity was a subject of numerous
meetings, in which representatives of the governments of countries in which Lemkos lived
on emigration were invited (Orp., 1981).
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Alongside with the well-known figures of Lemko cultural life, a lot of attention was paid
on to the cult figures of Ukrainian culture of national scale. A lot of materials concerned the
popularization of the creative genius of Taras Shevchenko (Barsky, 1980; U. L., 1979), Ivan
Franko (Krasovsky, 1980) and Bogdan-Igor Antonych (Kudlik, 1988; Pytliar, 1979b). The
journal reflected the eighty-year anniversary of B.-I1. Antonych in 1989 (Kikta, 1989; Lucuch,
1989). At the same time, interestingly, the authors of the abovementioned essays tried to trace
the attitude of the heroes of their paper to the cultural world of Lemkivshchyna, or even trace
their origin to Lemko roots.

The orientation of the «Lemkivshchynay editors to the broadest circle of readers was seen
in the meticulous attention to the literary component of the magazine. On its pages, along
with the generally accepted classics of our literature (Lesya Ukrainka, Taras Shevchenko,
Ivan Franko, Bogdan Lepky, Vasyl Symonenko), the works of such well-known masters of
the Ukrainian artistic word as Valentin Moroz (Moroz, 1979a; Moroz, 1979b; Moroz, 1980),
Bogdan-Igor Antonich (Antonich, 1979a; Leonid Poltava (Poltava, 1979), Anton Verba (Ver-
ba, 1979), Ivan Golovchak (Golovchak, 1979) and Jerzy Gerasimovich (Gerasimovich, 1985)
were also highlighted. Political changes in the Soviet state since the second half of the 1980s
resulted into the publication of texts of Ukrainian literary headliners of the second half of the
twentieth century: Lina Kostenko, Ivan Drach, Vasyl Stus, Volodymyr Barna, Igor Kalynets.

Given the important communicative tasks, there was also a block of informational ma-
terials in «Lemkivshchyna». On the pages of the publication, along with the acquaintance
with the novelties of the Lemko movement, for the first time among the Ukrainian editions,
there appeared official materials that covered the activities of the heads of Ukrainian diaspora
institutions and organizations. This information was provided in the rubrics «From the life of
organizations» and «From Comrade Chronicles».

In general, the information under headings was aimed at the defense of the cultural and
public rights of Lemkos on the territory of their compact residence. Such materials were
published in the rubric «The Chronicle of Lemkivshchyna and Posyaniyay, divided into two
explicitly named subheadings — «On the native land» and «In a foreign land». At the same
time, the editorial board paid special attention to the situation of their fellow countrymen on
the territory of Poland, which in the future, despite the change of political force, was engaged
in compulsory assimilation of the Rusyn subethnic. On the pages of the magazine we see the
appeals of Ivan Gvozd(Gvozd, 1981; Gvozd, 1979; Gvozd, 1979b; Gvozd, 1982), journalis-
tic essays by Valentin Moroz (Moroz, 1980) and Vasyl Pasichniak (Pasichniak, 1982), Orest
Pytliar’s analytical reports (Pytliar, 1980; Pytliar, 1981; Pytliar, 1979; Pytliar, 1979b; Pytliar,
1983) et al. At the same time, the authors of the magazine were very supportive towards the
Polish opposition movement «Solidarity», whose leaders unanimously condemned the state’s
deportation and assimilation policy, calling on the communist government to restore the hu-
manitarian rights of the Ukrainian minority (Liko, 1982).

The operative communication of the editorial board with its reader was facilitated by the
sections «From Letters to the Editor» and «Correspondence». They contained both epistolar
reflections of the readers of the publication on the various materials published on its pages,
as well as numerous requests from Lemkos from all around the world for help or advice in
the many troubles of everyday life that they encountered.

Conclusions. Thus, the carried out analysis makes it possible to convincingly assert
that «Lemkivshchyna» became the authoritative media platform of the part of the diaspo-
ra Ukrainianity, which was represented by migrants from San part of Ukraine. In carrying
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out important educational and informational functions, this publication broadcast its readers
the memory of a lost homeland, at the same time emphasizing on its organic unity with all
Ukrainian ethnic lands. Alongside with this, the magazine testified to the emergence of di-
aspora Lemko studies to the academic level of studying this ethnic community, as its editors
paid a lot of attention to cartographic, source and analytical materials that formed the nec-
essary foundation for a comprehensive understanding of the Lemko phenomenon in all its
manifestations — material, spiritual and civilizational. This significant institutional status of
the «Lemkivshchyna» has become a key argument for transmitting the publication to main-
land Ukraine after it gained independence.
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